
Дьявол во плоти.

Глава 351. Позволь мисс Сицзю сесть со мной.

Тем временем кто-то из свиты четвертого принца начал язвить:

- Странные манеры у наследного принца! Боюсь, он испортится, если будет находиться среди
травы, а не среди цветов.

Очевидно, что это была метафора о внешности Гу Сицзю.

Гу Сетяню было неприятно слышать подобные высказывания, поэтому он не сдержался:

- Прошу вас проявить больше вежливости. Моя дочь очень похорошела за последние полгода…

- Генерал Гу, позвольте мне сказать правду, - рассмеялся кто-то. – Все знают, что ваша дочь
действительно талантлива, но вот ее внешность… Хаха!

Кто-то обратился к Жун Яню, который в последние восемь лет чуть больше остальных общался
с Гу Сицзю:

- Восьмой принц, должно быть, вы недавно видели мисс Гу? Она изменилась?

Жун Янь слабо улыбнулся, но не ответил прямо:

- Когда она приедет, вы сами всё увидите. Какой смысл спорить об этом сейчас?

В этот самый момент кто-то объявил:

- Ученица Лорда уже здесь!

Главный гость наконец-то прибыл!

Многочисленные пары глаз устремились к двери.

В зал тихо вошла девушка в сопровождении императорской горничной.

Все были поражены!



Перед ними предстала юная леди в великолепном платье цвета аквамарин. Это была высокая
девушка с точеной фигурой, длинными и тонкими бровями, черными глазами, орлиным носом,
нежными красными губами элегантной формы, которые становились чуть светлее, когда их
поджимали.

Длинные темные волосы до самой талии свободно спускались по плечам, а во лбу девушки
мерцало украшение из сапфира.

У юной леди была холодная и безразличная аура, которая могла погасить пыл окружающих,
совсем как освежающий дождь в разгар жаркого дня.

Она была невероятно прекрасна и изящна!

И холодна – будто меч, спрятанный в ножнах!

Самой красивой девушкой в зале до появления незнакомки была Лань Чжаоэр. Но теперь в
дочери премьер-министра не осталось ничего особенного.

Неужели это Гу Сицзю? Та самая уродина?

Это просто… невероятно!

Прошло всего полгода – и она так сильно изменилась?

Часть присутствующих смотрела на нее, пытаясь понять, действительно ли перед ними
главный гость вечера.

Те, у кого было хорошее зрение, поняли, что эта девушка действительно похожа на ту, что
стояла на Открытой Небесной площадке. Кто-то даже заметил смутное красное пятно на ее
лбу, которое сложно было увидеть без тщательного рассмотрения.

Под восхищенными и удивленными взглядами собравшихся Гу Сицзю прошла к середине зала,
не смотря по сторонам, и поклонилась императору.

- Ваше величество, я опоздала, простите меня.

Она была ученицей Лорда, поэтому могла поприветствовать императора простым поклоном.

Глаза его величества прояснились, но внутри промелькнуло какое-то странное чувство.

Гу Сицзю, стоявшая перед ним, была похожа на алмаз, с которого наконец-то сточили всё



лишнее и придали форму бриллианта.

Все смотрели на Гу Сицзю. Она не просто изменилась – она стала другим человеком!

Больше того, она почти наполовину походила на Ло Синлань. Ее брови были почти такими же,
как у матери!

Император был добр к Гу Сицзю.

- Нет, ты не опоздала, - сказал он. – На самом деле, ты как раз вовремя.

Гу Сицзю действительно приехала точно в срок.

- Сицзю, ты можешь…

В тот момент, когда император хотел выбрать место для девушки, Жун Чу вдруг вскочил и
сказал:

- Отец, позволь мисс Сицзю сесть рядом со мной.

Собравшиеся молча переглянулись.

Кто-то с отвращением посмотрел на Жуна Чу, особенно Лань Чжаоэр, которая сидела рядом с
ним.
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